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1. Felkészítés a külföldi gyakorlatra, felkészítés elemei:
A BMKIK küldő intézményként vett részt a pályázatban. A BMKIK szakreferense, és szervezője a résztvevőkkel előzetesen ismertette a projekt sikeres megvalósításának feladatát, menedzselését, amely magába foglalta az előkészületeket, ahol előzetesen nem csak a programról kaptunk tájékoztatást, hanem az un. Holland oktatási modellről is. 
Ennek célja volt, hogy már előre fel tudjunk készülni azokra az elméleti, és gyakorlati kérdésekre, melyre választ szeretnénk kapni. (pontos témamegjelölés, kapcsolatfelvétel a partner intézménnyel, stb.).

Mindezekre az utazás előtt, és alatt, folyamatos monitoringott biztosítottak.

Véleményem szerint a zavartalanul és jól összehangoltan koordinálták mindezeket.
 

Középszinten beszélek németül és alapszinten angolul, ami a gyakorlatban azt jelenti, hogy társalgási szinten megértettem magamat, bizonyítván ezt azzal, hogy kielégítő, azaz megfelelő válaszokat kaptam kérdéseimre, feltehető ezek alapján, hogy megértették kérdéseimet.
Itt jegyezném meg, tanulság volt számomra, hogy az elkövetkezendőkben még rendszeresebben kell gyakorolni a nyelvismereteimet, elsősorban a beszédre, a kommunikációra kell helyezni a hangsúlyt. 
Felkészítés hatékonysága a későbbi kiutazás fényében:
Különösen jó megoldás volt, hogy előzetesen a kiutaztató, a küldő olyan tájékoztatást adott, mely alapján fel lehetett készülni a holland és a magyar oktatási model elméleti összehasonlítására. 
Mindezen szerezett tapasztalatok alapján hazajövetelünk után, amikor „megérlelődtek” az ott elhangzottak, javasolnám ismételten a résztvevőknek egy újabb lehetőség megadását, ahol a konkrét – szakterületenként – a gyakorlati képzéssel ismerkednének meg, azaz ott lennének az oktató és az oktatott mellett 1 – 2 napot.
2. Külföldi gyakorlat/csere tartalma
Kiutazás kezdete és vége: 2013. 11. 03. – 09.
Összes időtartam hetekben 1 hét
A kedvezményezett itthoni tanulmány/munkaterülete:
 Idegenforgalom, kereskedelem, vendéglátás
Tanulmányok/munkavégzés szintje: 
korábban mindhárom szakterületen idegenfogalom, kereskedelem és vendéglátás területén elméleti és gyakorlati oktatásban tevékenykedtem, mely mára a vizsgaelnöki és társelnöki feladatokra realizálódott, valamint rendőrségnek, bíróságnak, adóhatóságoknak végzek ezen szakterületen szakértői munkát. 

A gyakorlat/csere alatt végzett tevékenységek, feladatok (munkakör), szakmai tartalmának illeszkedése az itthoni tanulmányokhoz/munkához: 
Jelenleg a Simon János és Társai Bt. (5700 Gyula Scherer Ferenc utca 37. cégbejegyzési szám: 04-06-004465/2001, adószám: 20869386-2-04) gazdasági társasági vállalkozásomban, napi rendszerességgel végzek idegenforgalommal, kereskedelemmel és vendéglátással kapcsolatos tevékenységet Békés megyei hazai és nemzetközi viszonylatban is ismert turisztikai vonzerővel rendelkező városában Gyulán
A hazaitól eltérő tapasztalatok: 
A Holland oktatási rendszerben számomra újdonság volt, - eltérően a hazaitól – hogy a tanulókat már 12 éves korban „beskatulyázzák”, hogy az addigi tanulmányi eredményei alapján milyen további iskolát végezze.
Jó ötletek, hazai hasznosíthatóság: 
Jónak tartom, hogy az oktatást már 4 éves korban elkezdik, szemben a hazai 5 éves kortól, aminek nálunk még nincsenek meg a feltételei. Igaz Hollandiát az amerikai csapatok szabadították fel, míg Magyarországot az oroszok. Ez a különbség még legalább egy évtizedig látszani fog.
Szakmai sikerekként értékelem, hogy a közel hasonló korú magyar diákok és a holland diákok között jelentősebb szakmai tudásbeli különbséget nem tapasztaltam
Szakmai észrevételnek – kudarcnak - tekintem a holland modellben, amikor a városi stadion tribünjében beépített vendéglátóipari iskola, két – gondolom jobb tanulója – köszöntötte a szakmai csoportot angolul, csak egyik tudott kommunikálni angol nyelven, míg a másik, leányhallgató olvasta a köszöntést, majd ezt követően tartózkodott a beszédtől. 

Ezt annak következtetésében vonom le, hogy tájékoztatásuk szerint, angolul, franciául, németül, javasolják a tanulóknak valamelyik nyelv elsajátítását, hiszen a környező országokban is találhatnak munkalehetőséget.
Nagyon irigyeltem a vendéglátó iskola, konyhatechnológiai felszereltségét, mely a ma használatos követelményeknek tökéletesen megfelel. (Mikor jutunk mi erre a szintre?!) 

Érdekesség volt ugyan ezen a helyen, a szobák elnevezése és stílusa, melyet követethetőnek tartok. 

Ugyancsak erőssége volt az iskolának, hogy a szálloda hinterladjában is a tanulók „dolgoznak – gyakorolnak”.  

Magyarországon abból lesz jó szálloda- éttermi vezető, aki végigjárta a ranglétrát alulról felfelé, megismerte a szakmában szükséges folyamatok összességét.
Külön ki kell emelnem és számomra ennek tanulsága volt, hogy a szakképzés szakmánként mindig igazodik a vállalkozók és piac által igényelt szakmunkás képzéshez.

Ezt az összhangot kellene Magyarországon is megtalálni, amennyiben „telítettség” mutatkozik egyes szakmákban, másikban pedig hiány, akkor az iskola kifuttatja a már megkezdett szakképzést és szinte azonnal, egy éven belül vált a hiány szakmára.

Elmondásuk szerint a szakképzést oktató tanárok meg– ill. átképzése is ezzel egy időben megtörténik!

Több érdekesség mellet megemlíteném még:

· a szállítási cégnél tett látogatás. Az itt kapott szóbeli és gyakorlati tapasztalatok, annak professzionális szervezettsége.

· a gronningeni kiállítási csarnokban ezen időszak alatti vállalkozói kiállítás megtekintése, ami közel hasonló a magyarországi kiállításokhoz, szakmailag tanulságos volt,

· érdekes volt, annak bemutatás és ismertetése, hogy a Hollandia hogyan és miként szerzi meg a tengertől a területet, és azt meg is őrzi! 

· eddig azt tudtam, hogy a holland szélmalmok csak gabonaőrlést végeznek, bizony nem, hanem a csatornákban a víz átemelésének gazdaságosságát szolgálják.

· az egyik előadáson, amikor az előadó csoportokra osztotta a társaságot, és az egyes csoportok feladata volt, az előadás alapján is egy – egy projekt elkészítése, és bemutatása. (Nem dicsekvésként de, természetesen ebben az én csoportom lett a legjobb!)
Javaslat a továbbfejlesztésre: 
Ez előbbi alapján helyesnek tartom a magyar modellt, amikor is a hallgatóknak olyan gyakorlati képzőhelyre kell menni, ahol nyelvi kommunikációra is szükség van. 

Véleményem szerint ezt helyesen és kitartóan vállalta fel a Magyar Kereskedelmi és Iparkamara a duális képzés menedzselésével, ami helyes irányba mutat. 
A küldő intézmény menedzsment tevékenysége, a fogadó intézmény menedzsment tevékenysége ún. holland szakképzés-szervezési modell megismerése: 
Tényként kell elismerni, hogy a holland szakképzés - szervezési modell előrébb jár a hazainál. A fogadó intézmény megfelelő színtű szakemberekkel és előadókkal „tömören” biztosította mindazt, ami az út célja volt.

A delegáció nagyobb részt elméletben és kisebb részt gyakorlatban megismerte a holland modellt.
Természetesen jómagam kérdést tettem fel, hogy ennek modellnek mennyi az elfogadottsága, vagy akárcsak Magyarországon vannak-e kétkedői?

- Nos – a válasz őszinte volt, ott is vannak kétkedők, stb. részletesen szóban!.... 
 

Kint tartózkodás alatt szállásunk Groningen központjában volt, ahol a szolgáltatás színvonala európai színtű volt. 
Itt kell megjegyezni, mint szállodai szakember, aki európai ismeretségű és nemzetközileg is, jegyzett hazai szállodákban is dolgoztam (Gellért Hotel, Intercontinental, Fórum Hotel), hogy a szobák mérete 2 személyre – feltehető adódik ez abból, hogy Hollandia mindent a tenger hódit el – ehhez viszonyul.
Csak jót tudok mondani a szálloda éttermi szolgáltatásáról, ahol már minden számítógépes rendszerrel működik, mindezek fantasztikus profi szinten vannak összehangolva, a felszolgálók és konyha (szakácsok) közötti munkafolyamatot irigyeltem!!

A szakmai út az elég feszes napi programok mellett, - ami igen intenzív volt – annak napi végzése után lehetőség adódott a város turisztikailag frekventált és vonzerővel rendelkező látványosságainak is megtekintésére.

Hollandia valóban a kerékpárosok hazája, hiszen életemben még ennyi biciklit egy parkolóban nem láttam, esős időben ugyanannyian kerékpároztak, mint napsütéses időben.

Lehet, hogy én is kerékpárra váltok? ss Gyula – Békéscsaba – Gyula utat nem személygépkocsival, hanem kerékpárral teszem meg?

A program hollandiai fogadója és előadója napi 20 kilométert tesz meg munkahelyére (oda – vissza) elismerésre méltó volt számomra. 

Összegzés: A szakmai úton tapasztaltakat haza érkezésünk után szinte azonnal tudtam hasznosítani, mely saját vállalkozásomba is további segítségemre lesz.

Külön köszönöm a tanulmányúton részt vett kollegáknak, hogy már ott a helyszínen mindezekre reagáltak és elmondták egymásnak, megbeszéltük, hogy saját szakterületén mindezeket, hogyan lehet, vagy nem lehet hasznosítani.

Köszönöm a szervezőknek professzionális szervezést, lebonyolítást.
Gyula 2013. december 13.

                                                                                 Simon János
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